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Mikrotoponimai ir praeitis

Vytautas Sirtautas

Iš 1970 m. Gruzdþiø ekspedicijos
Ekspedicija vyko 1970 m. Tokioms ekspedicijoms jau turëjau ðiek tiek patir-

ties: 1948 m. Varenåvo ir kt. apylinkiø lituanistinë ekspedicija (Baltarusijoje); þo-
dþius lietuviø kalbos þodynui uþraðinëjau visà laikà. Ir vëliau, 1978 m., dalyvavau
Jõniðkio apylinkëse (Molëtø r.) lituanistinëje ekspedicijoje, vadovavau keliolikos as-
menø grupei.

Gruzdþiÿ apylinkës ekspedicija buvo kompleksinë, plataus masto, joje dalyvavo
labai daug þmoniø. Domëtasi istorija, muzika, dainomis, daiktais ir kitomis realijomis,
ligomis bei jø gydymu senovëje ir uþrašymo metu, þaidimais, mokymusi, ûkininka-
vimu, kitomis kultûrinëmis vertybëmis.

Uþraðinëjome 1970 m. rugpjûèio 15–22 d., po to buvo aptarimas. Dãrgaièiø
kaimas buvo labiausiai apklausinëjamas. Pradþioje uþraðinëjome kartu su Kaziu Eig-
minu, Edmundu Dapkevièiumi, paskui vienas. Daugiausia uþrašiau vietovardþiø bei
vandenvardþiø (mikrotoponimø), ádomesniø pateikiu etimologijas, taip pat pateikiu
retesnius þodþius. Tarmës ypatybiø iðsamiai aptarti nereikëjo, nes tai yra padaræ
Juozas Pabrëþa ir Stasys Tumënas1. Uþtat èia, á ðá straipsná, ádedu ir nekalbiniø
dalykø, kuriuos teko iðgirsti þmones pasakojant: þaidimø, daiktø, ligø bei jø gydymo
apraðø, ádomesniø atsitikimø ir kt. Juoba kad pasitaikë ir tokiø, kuriø, atrodo, dar
niekas nëra apraðæs, sakysime, kûlimo taktø imitacija. Be to, ðie etnografiniai apraðai
glaudþiai susijæ su þodynu.

Þmonës (Dãrgaièiuose) minëjo, kad ðias apylinkes yra anksèiau apraðinëjæ ir
kiti. Ðtai Gaudentas Noreika (já pavadino „raðytoju“), miræs apie 1919 m., esàs gana
plaèiai apraðæs. Stasës Petrutienës ið Lôgudø kaimo liudijimu, miðkus bei jø kvartalus
esàs suraðæs seniau vienas girininkas. Apie bylà su dvarininku Naryškinu, trukusià
70 m., buvo M. Salagirio rašyta straipsnyje „Bylà uþbaigë anûkai“ („Valstieèiø laik-
raðtis“, 1967 07 19). Turëjau ir Ðiauliø rajono Gruzdþiø apylinkës gyvenvieèiø sàrašà,
Aleksandro Vanago patikrintà (já parûpino K. Eigminas); ten suraðyti bei sukirèiuoti
(kirèiuotë nurodyta) 39 kaimø, 1 viensëdþio ir 1 miestelio pavadinimai. Suprantama,
þmonës mikrotoponimus ne visada vienodai vardydavo ar kirèiuodavo, todël kartais
bûdavo sunku nustatyti norminæ lytá.

Turbût beveik nieko neiðliko ið anø ankstesniøjø uþraðø. Daug kas pasimirë
ir ið tos ekspedicijos dalyviø. Reikëtø aktyviau uþrašyti visa tai, kas laikui bëgant
pamirðtama, kas nepaliaujamai nyksta.
Pagrástai mums tada priekaiðtavo Juo-
zas Kibildis (Gruzdþiø vnk.):

„Kur buvote prieð dvideðimt metø? Mano
tëvas tai þinojo, kaip kiekviena balikë va-
dinama, mes teþinom tik menkà dalá“.

Straipsnis, serijos „Lietuvos valsèiai“ Lietuvos loka-
liniø tyrimø mokslo darbø komisijos ávertintas 2008
01 20, „Versmës“ leidyklai áteiktas 2003 10 22,
pirmà kartà paskelbtas 2010 07 19 elektroninio
serialinio leidinio „Lietuvos lokaliniai tyrimai“, ISSN
2029-0799 visatekstëje svetainëje www.llt.lt.

1 Pabrëþa J., Tumënas S. Gruzdþiø ðnektos fo-
netinës ypatybës, Gruzdþiai, sudarë L. Varkal ienë,
Vilnius, 1999, p. 275–279.
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Metrika
Šiauliø rajono Gruzdþiø apylinkë

Gyvenvietë Pateikëjai

1. Bartk¿nai (1 kirèiuotë) k. (Uþraðë Kazys Eigminas (K. E.)
2. Buèi¿nai (1) k. (“)
3. Dãrgaièiai (1) k. (Uþraðëme abu, t. y. Kazys Eigminas

ir Vytautas Sirtautas (V. S.).
1. Rokas Beinoras, 75 m.* (gim. 1895, R. B.)
2. Antanina Beinoraitë, 76 m., R. Beinoro
sesuo (A. B.)
3. Vincas Grigaitis, 65 m. (V. G.)

4. Gruzdþia¤ (4) vk. (Uþraðë V. S.)
5. Gu»bai (2) k. (Uþraðë daugiausia K. E.)

4. Juozas Kibildis, Juozo s., 70 m. (J. Kb.)
6. Jaune¤kiðkës (1) k. 5. Antanas Þàsinas, Antano s., atsikëlæs

1925 m. ið gretimo Daujõèiø k., 76 m. (A. Þ.)
6. Gendrûta Þàsinienë, 73 m. (G. Þ.)

7. Jokûbãièiai (1) k. (Uþraðë K. E.)
8. Karvelia¤ (3b) k. (“)
9. Laumakia¤ (3b) k. (“)
10. Lôgudai (1) k. (Uþraðë V. S.)

7. Stasë Petrutienë, 76 m. (S. Pe.)
8. Benediktas Petrutis, 77 m. (B. P.)

11. Mani¾šiai (2) k. (Uþraðë V. S.)
9. Agota Letkauskienë, Pelikso d., 80 m. (A. L.)
10. Bijeikienë (B.)
11. Tarasevièienë (T.)
12. Kæstutis Virbickas, 42 m. (K. V.)

12. Raèia¤ (4) k. (Uþraðë V. S.)
13. Ratk¿nai (1) k. (Uþraðë V. S.)

13. Rokas Bagdþiûnas, mokytojas pensininkas
14. Raubãièiai (1) k. (Uþraðë K. E.)

14. Julijus Krištopaitis, Stasio s., 89 m. (J. Kr.)
15. Leonas Dambrauskas, 68 m. (L. D.)
16. Stasys Petraitis, 78 m. (S. P.)
17. Antanina Petraitytë, 44 m. (A. P.)

15. Þiógai (1) k. (Uþraðë V. S.)
18. Stasë Matuliokienë, Benedikto d.,
iki 1934 m. Vasiliauskienë, 77 m. (S. Mat.)

Kaip matome, ne visø kaimø mikrotoponimai tebus surašyti. Þinoma, þmonës
minës kai kuriuos objektus, taèiau visumos vaizdo nesusidarys. Vis dëlto ðiuo metu
jau në tiek neþinoma bûtø, todël skelbiami ir ðie duomenys.

Kiti sutrumpinimai2
a. – aikðtë
amv. ir avd. – asmenvardis
bk. – bendrinë kalba
bl. – bala
brus. – baltarusiø k.
dš. – dešinysis intakas
dv. – buv. dvaras
eþ. – eþeras
grv. – griovys
int. – intakas
át. – áteka
k. – kaimas
kel. – kelias
kln. – kalnas

* Pateikëjø amþius èia paþymëtas toks, koks buvo
uþrašymo metu. Pavardþiø sutrumpinimais (ini-
cialais) bus naudojamasi tekste norint glaudinti
apraðus (kartu iðryðkës ir gyvenvietë).
K. Eigminas ketino sutvarkytà medþiagà perduoti
LKI, ten nurodyti ir pateikëjus. Èia skelbiama tik
man atsiøstoji dalis (be pateikëjø).

2 Instrukcija vietovardþiø rinkëjams, Vilnius, 1960; Van
HEÞ 15 (Ðaltiniø santrumpas þr. straipsnio ga-
le). Sutrumpinimai priderinti prie šio leidinio su
maþais pakoregavimais.
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klv. – kalva
kp. – kapinës
kr. – kairysis intakas
krm. – krûmai
kvart. – kvartalas
l. – laukas
lat. – latviø k.
lenk. – lenkø k.
lk. – literatûrinë k.
lkn. – lieknas
lot. – lotynø k.
mš. – miškas
pr. – prûsø k.
pv. – pieva

I. Mikrotoponimai

1. Bartkûnø kaimas
Balos:

1) Gruzdþiÿ balâ bl.
2) Ka§šos bl. (yra daug akmenø, vietom alksniai auga, dalis iðarta).
3) Kuµnio baliùkë bl., miško link, þr. Ðvilpiko skynimëlis.
4) Li¹gës pakãlnë // Li¹gbalis bl. (dabar pjaunama).
5) Maþuõliðkiø balâ bl.
6) Panamínë balâ bl. Ta bala prie pat namø, todël taip vadinama.

(Kartais ji vadinama tiesiog Balâ. – V. S.). Trm. bâla.
7) Šilýnë bl. (apaugusi krûmais; jà pjaudavo).
8) Švilpíko skynimºlis // Švilpíkas // Kuµnio skynimºlis (V. S.) (áei-

davo á Gurbmiðkio mð. – K. E.).
9) Ta»pbaliai bl. (dideli kelmynai. – V. S.).

Keliai:
Bartk¿nø kelias kel.

Miškai:
Skaríškis mš. (valdiškas – V. S.).

Pievos, lankos, kluonai:
1) Ant Gruzdþiÿ lankâ pv.
2) Ant Bartk¿nø lanka pv. (iki Gurbmiškio).
3) Klúonai pv. (Gal èia dvi dalys: Pakûrínis kluonas ir Sodôbinis

kluonas, – taip vadina ir gretimo Dargaièiø k. kluonus. – V. S.).
4) Pakûríniai klúonai pv. ( á Gruzdþiø pusæ, prie Kûros up. – V. S.).
5) Sodôbiniai klúonai pv. (arèiau sodybø. – V. S.).

2. Buèiûnø kaimas
Buèi¿nai k. (tarp Saveikiø ir Raþø kaimø, á rytus – Laumakiø k. – V. S.).

Balos:
1) Bålos (trm. bâlas) bl.
2) Ga»niø balos bl., esanèios Buèiûnø ir Raubaièiø k.
3) Gavímbalis bl., krm.

pvd. – pavardë
rst. – raistas
rus. – rusø k.
rþ. – rëþis
trm. – tarmiškai
sf. – mot. g. dkt.
sm. – vyr. g. dkt.
up. – upë
upl. – upelis
vnk. – vienkiemis
vt. – vieta, vietovë
// – arba (variantas)
< – kilæs ið (atsiradæs)
> – virtæs á
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Brastos, þemos vietos:
1) Pempýnë ádauba („daug pempiø rinkosi“).
2) Tilèiùkas brasta.

Eþerai:
Tôrelio ìþeras eþ.

Kapai:
Kapìliai  kp.

Keliai:
1) Grùzdkelis (Gruskelis) kelias á Gruzdþius.
2) Raubãièkelis (Raubaèkelis) kelias á Raubãièius. – V. S.
3) Þagãrkelis (Þagârkelis) kelias á Þagaræ // Ant Þagarkelio vt. mš.

Laukai:
1) Ant Raþÿ la÷kas l.
2) Ant Save¤kiø laukas l.
3) Gulbinºlis l.
4) Paklúonës l., apþëlæs krûmais, iki pat valdiðko miðko.
5) Pìkliškës l. (ariamas) ir bl. (seniau lanka, pievos).
6) Raþÿ la÷kas l. (Raþø k. á ðiauræ nuo Buèiûnø, gretimas. – V. S.).
7) Vidutínis la÷kas l. (esantis Gurbø, Dargaièiø ir Buèiûnø k.; Dargai-

èiuose aiðkino: „Esam vidury lauko“. – V. S.).

Medþiai:
Gìdþiaus liepas (trm. lieps) liepa.

Miškai:
1) Guµbinas (Gúlbins) mš.
2) Gulbinºlis mš.
3) Dídmiškis mš.
4) Plônës a. Tyrelio miško vieta
5) Tôrelis mš. (klampi vieta).
6) Va÷psiðkë Tyrelio miško dalis
7) Visókmedis // Þýdiškës mš.
8) Þýdiškës // Maþuõliðkës mð.

Rëþiai:
1) Balèi¿no rëþis rþ.
2) Buèi¿nø atriezkas atraiþa
3) Bûtãuèio rºþis rþ.
4) Gìdþiaus rºþis rþ.
5) Ku§pio rºþis rþ.
6) Petrýlos rºþis rþ. nuo kaimo dvaro naudai.
7) Sëdôbos rºþis rþ.
8) Veršinsko rºþis rþ.
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3. Dargaièiø kaimas
Dãrgaièiai k., paliktas kaip buvæs (tuo metu), tarp Kantminiø ir Gur-

bø, á ðiauræ Bartkûnai, á pietus – Paviliškiai.

Akmenys:
1) Ant Povilãièio akmeno akmuo (K. E.)
2) Bãndzos åkmenas akmuo

Balos:
1) Bartk¿nø balâ bl. labai didelë. Ji buvo prie Eglyno keliuko, „ulyè-

galy“. Kai buvo Bartkûnø dvaras, buvo didelës balos.
2) Be¤noro baliukë bl.
3) Bu¹giø balâ bl. (tas kaimelis jau iðnykæs).
4) Degtóji baliukë bl. (apaugusi krûmais; jà neseniai praminë „kai

degë miðkas“).
5) Gruzdþiÿ balâ bl. Dargaièiai ja naudojosi, ganë gyvulius.
6) Gu»bø balâ bl. // Naryškino bala. Vandens nebëra.
7) Ka§šos // Kãmšos bl. (Ten augo alksniai; vietom išarta, vietom

šienavo).
8) Kantminiÿ balâ bl. (Tai buvo riba tarp Kantminiø ir Dargaièiø k.,

apaugusi krûmais, bet ðiaurinæ dalá iðarë. – V. S.).
9) Kulniabaliùkë bl. (apaugusi krûmais. – K. E.).
10) Kuµnio skynimºlis // Švilpíkas // Švilpíko skynimºlis bl. (áei-

nanti á miðkà, duriasi á laukà. – V. S.).
11) Li¹gbalis // Li¹gës pakalnë bl. Tuo metu pjovë þolæ.
12) Maþuõliðkiø balâ bl. yra Mìdulakio(-iø?) (seniau Maþuõliðkiø)

miðke.
13) Panamínë bala // Bala bl. Vadinama taip, kur prie namø, prie

pakluoniø.
14) Šilýnë bl. Þmonës dar pjaudavo.
15) Šlônbalis (Ðlymbalis) bl. (rst.). Nusausinta, iðkastas kanalas. Apa-

èioj yra ðlyno, todël taip vadina. Gurbmiðky dabar jau nebëra
balõs.

16) Tarpbaliùkas bl. maþa.

Kûdros:
1) Jasi¿no kõþelka kûdra Pakûry, t. y. prie Kûros up.
2) Ódminio kõþelka kûdra, pradeda uþslinkti, kanalà iðkasë.
3) Venslãusko Gilióji (Venclaucka) kûdra. Á jà vesdavo arklius pluk-

dyti (maudyti).

Keliai:
1) Bartk¿nkelis // Bartk¿nø kìlias (kel. á Bartkûnø k.).
2) Bu¹giø keliùkas kel. Á Bungiø (pvd.) sodybas (jø nebëra).
3) Dvãrkelis kel. á dvarà; tai linija, kertanti Dargaièiø k. nuo Gur-

bø k. Juo vaþiuodavo, eidavo pësti. Apie Dvarkelá (aikðtelëje)
auga raudonikës avietës, kurias ir dabar (1970 m.) teberenka.
Uþ linijos valdiškas miškas. Ten pjaudavo ir ganydavo.
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4) Eglýno // Eglynãièio keliùkas kel.
5) Gruzdþiÿ kìlias arba keliùkas kel. Gruzdþiø link.
6) Laþÿ kelìlis // Ba÷dþiavos kelelis toks nedidelis kel., puskilomet-

rio ilgio per álinká. Juo eidavo baudþiauninkai á darbà.
7) Påuþvario keliukas kel. tebëra dar einamas.
8) Platýsis kìlias Gurbø kaime. Taip pat didelë aikðtë Gurbmiðky.
9) Ùþvaras kel., skiriantis vienà laukà nuo kito.

Kapeliai:
Kapìliai yra dvejos senos kapinës, tiesiog „kapeliais“ vadinamos.

Kalnai, kalvos:
1) Li¹gës kãlnas. Ir Ant Li¹gës kãlno ariamas laukas.
2) Vaièiùlio kãlnas kln.

Kluonai (pievos prie klojimo; þardþiai, apluokai):
1) Pakûrínis klúonas // Pakûriniai kluonai arèiau prie Kûros.
2) Sodôbinis klúonas // Sodybiniai kluonai arèiau prie sodybø.

Medþiai:
1) Çþuolas – àþuolas, medis (K. E.). Jame gandralizdis buvæs (V. S.).
2) Baltramãièio lîepa.
3) Gedmíno vínkšna. Kiauru viduriu: „avys po kelias sulásdavo ir

gulëdavo“. Vinkðnà nupjovë ir jai padarë durikes. Dabar ið jos
Gruzdþiuose ligoninës kieme padarytas lyg namukas (tai
1970 m.). (V. S., K. E.).

4) Ódminio lîepa, liepa dar tebëra (1970 m.).

Miškai:
1) Gu»bmiškis mð. daugiausia eglynas. Dël to miðko kaimas bylinë-

josi su dvar. Naryðkinu.
2) Maþuõliðkës mš.
3) Mìdulakis // Maþuõliðkës mš.
4) Skaríškis mš. valdiškas.

Pievos, lankos:
1) Ant Bartk¿nø lankâ pv. eina iki Gurbmiškio.
2) Ant Gruzdþiÿ lankâ pv.
3) Prizvånija pv. Ten daug dagiliø, yra prie Gurbmiðkio, buvo riða-

mos karvës. „Kas jà iððaukë (= pavadino), mes neþinom“. (Rus.
ïðèçâàíèå ðaukimas, paskirtis, pavadinimas. V. S.).

4) Vyganës sf. //Vyganos sf. //Vyganas sm. pv. ir krm. (kadaise gany-
davo). Skolinys ið slavø, plg. LKÞ XIX 323: vígainë „bendra ga-
nykla, esanti toliau nuo kaimo“ (ta reikðmë ir tiktø); dar þr. ten
pat: víganas „aptvertas kelias gyvuliams varyti“ irgi bûtø galimas.

Laukai:
1) Ant Gruzdþiÿ la÷kas l.
2) Ant Save¤kiø la÷kas l.
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3) Bu¹giø la÷kas l.
4) Vidutinis la÷kas l.
5) Vyganas sm. l. ariamas (K. E.).

Rëþiai:
1) Bagdþi¿no rºþis rþ.
2) Bajålos rºþis rþ.
3) Bandzos rºþis rþ.
4) Be¤noro (-ø) rºþis rþ.
5) Gedmíno rºþis rþ.
6) Grigãièiø (-âèiø) rºþis rþ.
7) Grùnskio (-ckia) rºþis rþ.
8) Gu¹èio rºþis rþ.
9) Jasi¿no rºþis rþ. (Je-)
10) Kuµnio rºþis // Dirvonas rþ.
11) Kvìdaro // Baltramãièio rºþis rþ.
12) Lyde¤kio rºþis rþ.
13) Lùkio rºþis rþ.
14) Odminiÿ rºþis rþ.
15) Povilãièio (-iø) rºþis rþ.
16) Puidõko rºþis rþ.
17) Vaièiùlio rºþis rþ.
18) Venslãucko (Venclauska) rºþis rþ.
19) Visòcko rºþis rþ.

Šaltiniai:
1) Šaltìnis ðaltinis. Yra Gedmino kluone. Buvo statinë. Uþdëjo rentiná,

ðvarus vanduo.
2) Iš Vaièiùlio kãlno šaltìnis eina šaltinis. (K. E.)

Upës, upeliai:
1) K¿ra up. (Kùra) per Dargaièiø k., Mûðos dð. („Ta Kùra nuvein á

Mûðà“ – K. E.).
2) Sriautÿ upeliùkas // Sriauèiùkas upl., Kûros dð.

4. Gruzdþiø vienkiemis
Akmenys:

1) Pakapºs akmuõ yra prie kapø. Trm. åkmenas.
2) Påprûdþio akmuõ (akmenas).
3) Buvo keistas mëlynas akmuo, labai skalus „ulyègaly“. Iðnyko, nes

þmonës jo vis atsiplëðdavo lentomis. Jo vardo Kibildis neþi-
nojo.

Balos:
1) Lieknìlis bl. išnykusi.
2) Parsodínë balâ bl.
3) Þe¤miø balâ bl. iš technikumo ateinanti.
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Keliai:
1) Ant Dãrgaièiø vieðkelis (Šakynos link).
2) Ant Daujõèiø ðùnkelis.
3) Ant Jokûbãièiø kìlias. Á Gruzdþius vaþiuodavo.

Kryþiai:
Karavýko kryþius su dviem kryþiavonëm Ðileliuose // Šiliukuos (mš.).

Miškai, miško dalys:
1) Pùplieknis mð. dalis á pietø pusæ. Ten gyveno Pûstelnykë (pra-

vardë).
2) Šiliùkai mš. Šileliuose.
3) Tankýnë miško dalis.

Upeliai, grioviai:
1) Aplúokas Mûðos dð.
2) Avinÿ lîeknas, dabar griovys.
3) Degsnís // Degsnâ Mûðos dð.
4) Kertótis // Kertóèio lîeknas lkn., dabar griovys.
5) Paprûdýs // Påprûdis Mûðos dð.

Pievos:
1) Aplúokas pv.
2) Avinÿ balÿ pîeva pv.
3) Pakapº pv. prie kapø.
4) Paprûdýs // Påprûdis pv.
5) Sodínë pieva pv.

5. Gurbø kaimas
Gu»bai // Gurba¤ k. Ðiauliø r., Gruzdþiø apylinkëje (buv. dvaras).
Gu»bø dvaras (iki 1858 m. valdë grafas N. Zubovas, vëliau Naryðki-

nai (iki 1922 m.).
Ce¹tras sklypas per 40 ha (já valdë Ðimaitis (Gurbø k.).

Lieknai:
1) Júodlieknis lkn. Vieta miške.
2) Kartõko lîeknas lkn.

Miðkai, jø dalys:
1) Apie Kartõkà vieta miške.
2) Draska¤ mš.
3) Gu»bmiškis // Gu»miškis mš.

Pievos:
Girstùlës pievos pv.

Upës:
Girstùlë Kûros dð. (teka per Karveliø, Gurbø, Vaiðnoriø k.).
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Sklypai, rëþiai:
1) Bítino sklýpas rþ.
2) Gauru¹sko sklýpas rþ.
3) Géndvilos sklýpas.
4) Jonãièio sklýpas.
5) Juodõko sklýpas.
6) Navícko sklýpas.
7) Nórmanto sklýpas (buvæs sklypas).
8) Okmano sklýpas.
9) Plušãusko (Plušãucka) sklýpas.
10) Tumašãusko sklýpas.
11) Þålio sklýpas.

6. Jauneikiðkiø kaimas
Jaune¤kiðkës sf. dgs. k. nuo Gruzdþiø mstl. á rytus, nuo Daujõèiø –

á ðiauræ.

Balos:
Adomãitienës balâ bl. išnykusi.

Keliai:
1) Ant Bridÿ kìlias.
2) Ant Daujõèiø ðunkelis.
3) Ant Paupariÿ kìlias.
4) Ant Smilgiÿ kìlias.
5) Sénkelis nuo Gruzdþiÿ.

Miškai:
1) Dabruolìsas mš.
2) Dabruõliai mð. eina iki Nuomininkø k.
3) Mastãièiai mš.
4) Naryškino mš.

7. Karveliø kaimas
Karvelia¤ // Ka»veliai k. á ðiaurës rytus nuo Gruzdþiø mstl., nuo

Karveliø á pietryèius Dimðiÿ k. Buvo apie 14 kiemø.

Balos:
1) Girstùlës bala bl.
2) Karalîenës bala bl.
3) Li¹gës // Língës bala bl.
4) Maldìniškis buv. bl., dabar pv.
5) Maldìniškiø bala bl.
6) Sodýnës bala bl.

Keliai:
Joniðkës kel. vedàs á Joniðká.
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Miškai:
1) Berþônas mš.
2) Eglônas mš.

Šaltiniai:
Girstùlës ðaltìnis – šaltinis.

Kalnai:
Karveliÿ kalna¤.

8. Maniûðiø kaimas
Mani¾šiai k., nuo jø á ðiauræ Aukštuõliai (k. taip pavadintas tik skirs-

tantis á vienkiemius, seniau Maniûðiø dvaras // Maniûðdvaris).
Á ðiaurës vakarus Þioga¤, á rytus Núomininkai. Sako ir Maniùšiai.

Balos:
1) Duobùlë bl. išarta.
2) Kûrâ bl. pusiau išarta.
3) Lieknìlis bl. išnykusi.
4) Majãusko balâ bl.
5) Serbe¹èiø balos labai seniai iðgrástos („iðbrukavotos“).
6) Uþgintóji balâ miške.
7) Þiógbalis bl. miðke á pietus.

Kapai:
Kapìliai (ten pagal senøjø pasakojimus dar 1914 m. laidodavæ, arti-

mais rasdavæ ðuliniø, sodybvieèiø, gyventa þmoniø, ten buvæs
kaimas).

Keliai:
1) Ant Pakarniùkø kelias.
2) Ant Verb¿nø kelias.
3) Kastínkelis miške.
4) Mani¾škelis.
5) Vieðkelis á Núomininkus.

Miðkai, jø dalys:
1) Brùkkasë aikštº mš. dalis.
2) Buèìliai mš.
3) Dvi darþinaitës mð. kvart., ten gyveno dvi moterys; likæ pamatai.
4) Eglynºlis mš.
5) Ešiníškës kvart. sf. dgs.
6) Kapõèiai kvart., mš. dalis.
7) Plônbaliai kvart.
8) Šiliùkai mš.
9) Þiógkelis kvart., aikðtë, seniau lieknas.
10) Uþuolinis krûmai.
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Upeliai, grioviai:
1) Kanalas (neþinojo vardo ir „vietininkë“ S. Mat.)
2) Griovys „nuo Rygos pusës“ irgi vardo neturëjæs (S. Mat.)

Pievos:
1) Buèìliai pv., anksèiau èia buvo kaimas.
2) Lîekvedis pv.

Gyvenvietës:
1) Senãuka pakeista vardu Pušìlë.

9. Raèiø kaimas
Raèia¤ k. á rytus nuo Daujõèiø, á vakarus nuo Strazdÿ.

Balos:
Balãitë (Balâtë) bl.

Kalnai, kalvos:
1) Èekanauskÿ kalnas klv.
2) Malakãusko kalnas klv.
3) Radvílo kalnas klv.

Keliai:
1) Ant Balèi¿no kìlias.
2) Ant Bridÿ kìlias.
3) Ant Èekanauskÿ kìlias.
4) Ant Šidlãuskienës kìlias.

Miškai:
1) Pågrindas kvart.
2) Stråzdmiškis mš. valdiškas.
3) Þiùrkino miškas.

Pievos:
Balãitë pv.

Upeliai:
Viµkvedis upl., dabar kanalas.

10. Raubaièiø kaimas
Raubãièiai k. šiaurinëje Gruzdþiø apylinkës dalyje, á vakarus nuo Raþø k.

Balos:
Gi»klieknis bl.

Lieknai:
1) Eþérlieknis drëgna vieta miðke.
2) Kamãrkø lîeknas þema vieta miške.
3) Murauskÿ lîeknas // Murãucklieknis lkn.
4) Nìlaikio lîeknas // Nìlaikis lkn., Kulmedþio miško vieta.
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5) Uolýniø lîeknas lkn.
6) Vãupšiškës lîeknas lkn., drëgna vieta miðke.

Laukai:
1) Gåvimbaliai // Gavímbaliai l. pamiðkëje.
2) Pìkliškës l.
3) Sausbalýs plynë, aikðtë.
4) Uolýniø la÷kas.
5) Þvírbliškës // Þvi»bliðkës l.

Keliai:
Kybãrèkelis kelias á Kybãrèius.

Miškai:
1) Apušrótas (Apušrots) mš.
2) Kuµmedis mš.
3) Þiugarínë miško vieta.

Upeliai:
1) Nóruta // Nórupis upl.
2) Pãlšis Norutos dš. int.

11. Laumakiø kaimas
Laumakia¤ k. á pietryèius nuo Raubaièiø, á ðiaurryèius nuo Buèiûnø.
Tyreliùkas pv. (Uþraðë K. E.)
Visókmedis mš. (Uþraðë K. E.)

12. Lygudø kaimas
Lôgudai k. á rytus nuo Lukoðaièiø, á ðiauræ nuo Apuðëliø.
Kaukåzo kãlnas aukštuma; þmogus, tarnavæs kariuomenëje prie  Kau-

kazo, gráþæs taip praminë aukðtesnæ savo lauko dalá.
Lygudíškë taip vadino Lygudø k. uþusiená.

Miškai:
1) Eglynºlis mš.
2) Ešiníðkës kvart.
3) Šepkãièiø mš.
4) Šiliùkai mš.

Keliai:
1) Ant Pakarniùkø // ant Verb¿nø kìlias.
2) Kuþiÿ kìlias (á Kuþius).

Upeliai:
1) Upìlis upl.

Balos:
1) Ant Šepkãièiø balâ (Ðepkaièiø kaime).
2) Majãusko (Majãucka) bala.
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13. Þiogø kaimas
Þiógai (1) // Þioga¤ k. á pietus nuo Lygudø, á vakarus nuo Aukðtuoliø.

Miškai, keliai:
1) Kapõèiai mš. kvart.
2) Maniûðiø keliukas.
3) Plônbaliø aikðtº mð., anksèiau lieknas.
4) Þiógbalis mš. dalis.
5) Þiógkelis kvart. (trm. Þiokelis)
Du kanalai (grioviai), bet vardo neþinojo. (Uþraðë V. S.).

Balos:
Duobùlës balâ.

14–40. Kiti kaimai
Apušºliai (2), Augùèiai (2), Aukštuõliai (2), Bi»þiai (2), Daujõèiai (2),
Di§šiai (2), Kantminia¤ (3b), Lukošãièiai (1), Maldìniai (2), Maþe¤kiai
(2), Norva¤šiai (2), Núomininkai (1), Pauparia¤ (3b), Povilíškiai (2),
Raka¹dþiai (2), Ratk¿nai (1), Ra÷diðkës (1), Sauginia¤ (3b), Raþa¤ (4),
Save¤kiai (2), Strazda¤ (4), Ðëkðèia¤ (4), Šepkãièiai (1), Šiupýliai (2),
Ši¿riai (1), Taurakia¤ (3b), Vaµdomai (1).

Kirèio vietos bei kirèiuotës, nurodytos skaitmenimis, yra A. Vanago perþiûrëtos
ir oficialiai patvirtintos.

II. Etimologijos
Jau Kazimieras Bûga yra nurodæs, kokià reikðmæ turi vietovardþiai, ypaè van-

denvardþiai, kalbos mokslui. Ašva up., 1. Vadaksties kr. (Laiþuva) ir 2. Veivirþo kr.
(Ðvëkðna, Pociø k.) tebeegzistuoja kaip upës vardas (net dviejose vietose)3, o kaip
apeliatyvas (bendrinis daiktavardis) jau daugeliui visiškai nebepaþástamas þodis. Tie-
sa, kaip pasenæs þodis jis minimas LKÞ I 349 ið Brodovskio, Ruigio, Milkës þodynø
ir reiðkia „kumelæ“.

Taigi toponimai bei hidronimai iðlaiko senesná kalbos pavidalà ir gali bûti
naudingi ne tik kalbotyrai, bet ir kultûros istorijai. Èia bus minimi tik bûdinges-
nieji, juoba kad yra pasirodþiusiø ðios
srities darbø4.

1. Aplúokas Mûðos dð. ir pv.
(Gruzdþiø vk.) < aplúokas „aptvaras,
kluonas, þardis“, lat. aploks tp. Pats ape-
liatyvas irgi vartojamas daþniausiai
ðiaurinëje Lietuvos dalyje: Akmenë,
Barstyèiai, Darbënai, Gaurë, Gegrënai,
Gruzdþiai, Kurðënai, Plungë, Puðalotas,
Rietavas, Salantai, Ðatës, Varduva, Vei-
virþënai.

3 Bûga K. Kalba ir senovë, Kaunas, 1922, p. 136;
Bg RR I 500. Ašva up. < ašva „kumelë“ LKÞ I
349.

4 Tarvydas S. Lietuvos vietovardþiai, Vilnius, 1958;
Urbu t i s V. Baltø etimologijos etiudai, Vilnius,
1981, p. 17–40 (su literatûra); Va na ga s  A.
K. Bûga – lietuviø onomastikos pradininkas, Ið
lietuviø kalbos istorijos, LKK, t. 20, Vilnius, 1980,
p. 7–37; Saba l i a u ska s  A. K. Bûga – etimo-
logas, Ið lietuviø kalbos istorijos, LKK, t. 20, Vil-
nius, 1980, p. 37–46; Savukynas B. Eþerø var-
dai, LKK, t. 3, p. 289; LKK t. 4, p. 219–226;
LKK, t. 5, p. 191–198 ir kt. Þr. dar: VanHEÞ;
BgRR, LKRÞ.
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Dël motyvacijos tai yra ir kitø hidronimø panaðia reikðme: Þardupis (Rasei-
niai), Þa»dupë (Klaipëda), Þardënas int. (Gudþiûnai), jei ðis ne ið pavardës.

2. Avinÿ lîeknas susidaro ið dviejø þodþiø: avinas + lieknas. Gyvûnø vardais
toponimai ar hidronimai vadinami daþnai, plg. Avinupis up. (Šiauliai ir Þidikai)5.
Prievardis lieknas – fiziografinis terminas DLKÞ reiðkia „klampi pieva su krûmais,
raistais“. LKÞ dar prideda: „ðlapia, klampi pieva, pelkë, bala, liûnas“. Labiau ski-
riasi savo etimologija: „Liekno pamatinë reikðmë yra lanka, álinkimas“ K. Bûga LKÞ
VII 418. Kiti objektai susijæ su skirtingomis spalvomis: pelkë – pilkas, bala – baltas,
raistas – rai-b-as FrnE W s. v. Kiek kitoks liûnas, kurio pagrindas savo klampumu,
svyravimu, artëja prie akivaro, „uþsiverianèio kaip akis“. Beje, þodis pelkë dar iðlikæs
albanø k., o balà panašiai vadina slavai (lenk. bùoto).

3. Balãitë bl., Balãitës pîeva (Raèiø k.) rodo, kaip apeliatyvai neretai virsta
tikriniais vardais. Plg. upë > Upë (Erþvilkas, Kaltanënai, Lekëèiai, Raseiniai…; 10
pavadinimø), eþeras > Eþeras (Priekulë…; 5 pavadinimai). O Upelis turi 57, Eþerëlis –
19 tokiø pavadinimø. LUEV s. v.; VanHEÞ s. v.

Kartais tokie pavadinimai dar turi pereinamàjá atvejá (kanalas – Kanalas). Taip
pamaþu virsta tikriniu þodþiu.

4. Dabruõliai mš., Dabruolìsas mš. su priesagomis -uol- ir -uol- + -es- (pastaro-
ji gal priebalsinio kamieno refleksas, plg. mën-es-io (mën-uo), plg. SkÞD 311–312. Mi-
nëtinas ir Dabruõlis Vilkvedþio dð. Tokiø pavadinimø Lietuvoje yra ir daugiau: Dabr-
upis (Skuodas, Þygaièiai), Dabrúotas (Luokë, Telðiai) ir kt. J. Otræbskis ðiuos pavadi-
nimus sieja su þodþiu dabras „bebras“, o tai „grauþikø bûrio brangiakailis vandens
þvërelis þvynuota uodega“. Bebras tarmëse vadinamas ávairiai: babras, dabras, debras,
debrus, vebras, vëbras, net bobras, þr. LKÞ s. v. Taip daro ir A. Vanagas, þr. VanHEÞ 78.

5. Degsnís (Dêksnis) Mûðos int. (Gruzdþiø vk. J. Kb.) < degsnís „degimas,
išdaga“ LKÞ II 368. Upeliams ðioji reikðmë tinka, taèiau baloms gali tikti ir 3-oji
reikðmë: „nuo saulës iðdegusi vieta dirvoje arba pievoje“ ib.

6. Degtóji balâ // balíkë bl. Dargaièiuose á pietryèius. Þmonës pasakojo, kad
neseniai taip praminta, kai degë miðkas, krûmai. Ir dabar ji apaugusi krûmais.

7. Duobùlës balâ (Þiogø k.): duobùlë „maþa duobutë“. Plg. Duobytë eþ. VanHD
179. Beje, ta bala jau tuo metu buvo išarta.

8. Dvãrkelis. Taip vadino kelià á dvarà ir abipus esanèià aikðtæ – linijà, ski-
rianèià Dargaièius nuo Gurbø k. Aikðtæ pjaudavo ir ganydavo. Kilo ið apeliatyvo
dvarkelis „dvaro kelias“ LKÞ II 936, 939.

9. Dví darþinãitës kvart. (Þiogai, S. Mat.) mð. dalis. Pavadinta ne taip jau
seniai; dar buvo likæ pamatai. Darþinë – tai „trobesys šienui (pašarui, javams) laikyti“,
o èia ir þmoniø gyventa. Taèiau ir eþeras vadinasi Darþinëlë (Ignalina) VanHEÞ 80,
ir kaimas Darþinëlës irgi tuo vardu (Mar-
cinkonys) LASÞ 54.

10. Eglônas mð. (Karveliø k.) <
eglônas „egliø miðkas“ LKÞ II 1051, kaip
ir to paties kaimo Berþônas mš. < berþônas
„berþø miðkas“ LKÞ I 777. Eglynºlis mð.
(Maniûðiø k.) < eglynëlis „maþas egly-
nas“. Jø etimologija akivaizdi.

5 Tai patvirtina gausûs ðaltiniai: „Daug eþerø ir
upiø vadinasi gyvuliø, þvëriø, ávairiø gyvûnø ir
augmenø vardais, pvz.: Vilkas, … Elnë, Karvë,
Verðupis…“ LKRÞ 145; Bebrë, Bebrupis LUEV;
plg. pr. Asswene up., Asswin eþ., þr. Endze l îns J.
Senprûðu valoda, Rîgâ, 1943, p. 145–146; Vana -
gas A. Lietuviø hidronimø semantika, LKK XXI:
Lietuviø onomastikos tyrinëjimai, Vilnius, 1981, p. 4–
153.
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11. Ešiníškës kvart. dgs. (Maniûðiø k.) Kilmë ðiek tiek neaiðki. Priesaga -išk-
is ir -iðkë bei -iðkës rodo gyvenamøjø (Jauneikiðkës) ir negyvenamøjø vietø (Didþiu-
liðkës mð.) pavadinimus. Jeigu sakytume, kad miðko daliai tiktø ašis // ešis „kubinis
sieksnis (malkø), aktainis“, – tai sunku bûtø paaiðkinti darybà iš ašinis // ešinis.
Paprastai tokià darybà lengviau bûtø grásti ið pavardës Ešinis (jei tokia yra). Be to,
Gruzdþiams bûdinga ašis, o ne ešis LKÞ I 338.

12. Girstùlë up., Kûros dð. (Gruzdþiai) ir Girstulës pieva, Girst-upys up., Ne-
muno dš. LUEV 49. Yra 3 Girst-eikiai k. (Kupiðkio, Panevëþio, Ðilalës r.), Girstei-
kiškiai k. (Rokiškio r.), Girsteiktiškis k. (Molëtø r.) LASÞ II 87. Girstupis6 – Kauno mst.
dalis ir k. Karmëlavoje LAS 705.

O jos variantas Skirstulë teturi tik du panašius pavyzdþius: Skirst-upis, Gy-
nëvës int. ir Skirst-upelis (Šakiai), o vietovardþiø neuþfiksuota. Apeliatyvas bûtø (iš)girstas,
yra pavardþiø: Girdenis, Girdesys, be to, bendriniø þodþiø, pvz., girslas „balsas“. Plg.
Ðaukupis, Varduvos dð. LUEV 162.

13. Gruzdþia¤, pavadinti pagal Gruzdþio, gal vaito, pavardæ. Tiktai, þinoma,
tiksliau – pagal Gruzdþiø pavardes. Vietovardþiai gana daþnai sudaromi tokiu bûdu,
plg. kad ir LKRÞ 139–144.

14. Ka§šos // Kãmšos bl. dgs. (Bartkûnø k., Dargaièiø k.): ka§šos, vns. kamša
„prikimšta, uþtaisyta duobë“ LKÞ V 184 su ten pat sakiniais: „Kamðas ið virbø, ðatrø
(þabarø, ðakø) ant kelio per pelkes (padaro), kad neklimptø arkliai vaþiuojant: (ib. Juška).
Tarp kita ko, ta bala jau tada buvo išdþiûvusi. Net keturi kaimai pavadinti Kamða:
Ignalina, Molëtai, Utena, Zarasai.

15. Kapìliai (Gruzdþiø vnk., Maniûðiai, Þiogai) kpn. Kapeliai „kaimo kapinai-
tës, kur palaidoti numirëliai“.

16. Kastínkelis kel. (Þiogai): kastinkelis „sukastas, supiltas kelias; kastinys“. 14
ir 16 atvejai yra tarpiniai tarp tikriniø ir bendriniø þodþiø, labiau artëjantys á tikrinius.

17. Lîekvedis pv. (Maniûðiø k.). Su antruoju sandu Gruzdþiø apylinkëje yra
dar: Vilkvedis upl., Mûðos dð. (Gruzdþiø vk.). Lietuvoje daugiau: Vervedis (Verys eþ.)
VanHD 139; Viek-vedys Dubysos int., Viek-vedis // Iek-vedys // Yk-vedys // Vyk-
vedys // Vyk-vedis (Skaudvilë) upl. LUEV 194, Viekvedalis int. (Skaudvilë).

Ið visø hidroobjektø lyg ir aiðkiausias bûtø Vilk-vedis = vilkas „panaðus á ðuná
plëðrus miðko þvëris“ LKÞ XIX 380 + vesti, plg. 1 vada „kelias“ 5-oji reikðmë: Vilkas
ir zuikis tura vadà girëse LKÞ XVII 770. Taèiau vilkas turi ir velnio reikðmæ, plg. Vëlius
ChMP 95–97. Vëlgi vilkas þodþiø pradþiose (vilk-, panašiai kaip šun-, gud-) kartais
suteikia ir menkinamàjà reikðmæ, plg. vilkobelë = gudobelë LKÞ XIX 398, dar vilkvyðnë =
ðunvyðnë, vilkdagis = šunroþë ir kt. Taigi kaip ir šuntakis panaðiai galëtø riedëti ir þodþio
vilkvedis reikðmë: tekëti > takas, o èia plg. vadë „sausupë, virstanti po lietaus upe“ –
vada „tuðtuma girioje, dirvonas“. Yra upiø Vada, Vadë, Vadas…, þr. VanHEÞ 357.

Su Lîek-vedis plg. dar upes Liìkë // Liekº, Liekãitis // Liekãitë (Lekëèiai)
LUEV 91. A. Vanagas abejodamas sieja su Leika up., o liek-, leik-, remdamasis
J. Pokornu ir kt., gretina su lenkti VanHEÞ 189–190. Dar keblesnis bûtø Ver-vedþio
bei Viek-vedþio su jo fonetiniais (plg.
Viešmuo // Jiešmuo) neaiškiais variantais.
Viek- galëtø syti su veikus „greitas“ ar
su viekas.

6 Dar dël tos ðaknies vietovardþiø baltø kalbose
þr. Toporov V. N. Prusskij jazyk: Slovarj, E–H,
Moskva, 1979, p. 247.



16

LIETUVOS LOKALINIAI TYRIMAI. KALBA LIETUVOS VALSÈIAI. GRUZDÞIAI

©  VðÁ „Versmës“ leidykla, Lietuvos lokaliniai tyrimai, ISSN 2029-0799
Interneto svetainës www.llt.lt. pastaba: Ðis anksèiau nepublikuotas tekstas, kurio nuoraðas
patvirtintas notaro 2010 07 16, internete nuolat skelbiamas nuo 2010 07 19.

18. Pågrindas kvart., Pagrindø k., ið Lygudø kelias ant Pagrindÿ. Toponimø
su ta ðaknimi grásti, grindë daug: Pagrinda k. (Molëtai), 7 kaimai su -grand-, 2 Pa-
grendos k. Dar plg.: Grindupis up., Grindupys up., Grástinë up., Grástø upelis ir kt.
Sietini jie su grásti „kloti lentomis ar ràsteliais kelià, tiltà, ypaè duobëtà kelià akme-
nimis“, grástas „ràstas, medþiø ar akmenø grindinys“7.

19. Pakûrínë bala – bl. ðalia Kûros upës.
20. Panamínë bala, esanti prie (ðalia) namø. Ið panamë // -ys.
21. Påuþvario keliukas (Dargaièiø k.) kaip ir to kaimo Eglôno // Eglynãièio

keliukas uþraðymo metu dar buvo „einami“. Gali bûti kilæs tiesiog ið þodþio pauþ-
varýs (Šeduva), plg. pauþvarº ( Linkuva, Radviliškis) „vieta, laukas palei kelià, uþvarà,
kuriuo galvijai varomi á ganyklà, o prieðdëlio vedinys pa- darytas iš þodþio ùþvaras
„uþtvara, tvora, skirianti laukus nuo ganyklø“ LKÞ IX 656 ir LKÞ XVII 752–753.

22. Persodínë bala (Parsodinë bala; trm. par = bk. per). Tai „miðraus tipo prieðdë-
linis priesaginis vedinys“, plg. pokarinis, þr. LKG I 591; DLKG 215. Bala gali eiti per
sodà, t. y. skersai ar išilgai sodo ar sodos (sodþiaus). Greièiausiai tai pastarasis atvejis.

23. Plônbaliø kvartalas – mš. dalis (Þiogai). Plyn + balas – plônas „plikas,
tuðèias, be jokio augalo (medþio)“ + bala „pelkë“.

24. Pùplieknis lkn. (á pietus nuo Gruzdþiø vnk.) – sudurtinis þodis: pupos + lieknas.
Ten gyvenusi atsiskyrëlë. Dar plg. kaimø pavadinimus: Pupasodis, Pupkaimis, Puplaukiai...

25. Ratk¿nai pagal liaudies etimologijà bûtø Radkûnai. Daug kas (ir R. Bag-
dþiûnas) pasakojo, kad ten þmonës radæ daug nepalaidotø kûnø. O ið tiesø daugelis
ðios apylinkës kaimø yra vardus gavæ ið asmenvardþiø, ypaè pavardþiø. Taip ir Ratkaus
(pvd.) sûnus buvo Ratk-ûnas, pagal ðeimos ar keliø ðeimø tokia pat pavarde pavadino
visà kaimà Ratkûnais, panašiai atsirado ir Bartkûnai, Buèiûnai. Jokûbo sûnus Jokûbaitis
lëmë Jokûbaièiø k. vardà, panaši ir Dargaièiø (: Dargis), Lukoðaièiø (: Lukošius), Raubaièiø
(: Rauba), Ðepkaièiø (: Ðepka) kaimø pavadinimø kilmë. Plg. dar priesagà -utis: Auguèiai
(: Auga // Augas // Augys). Dar daugiau kaimø vardø, kilusiø ið asmenvardþiø be
jokiø priesagø: Bi»þiai (: Birþis // -ys), Daujoèiai (: Daujotis), Dimšiai k., Gruzdþiai mstl.
ir vnk., Kantminiai k., Karveliai k., Maniûðiai (: Maniûðis), Maþeikiai, Norvaišiai, Raèiai
(: Raèys, -ius), Strazdai. Ðios vietovës gali bûti pavadintos pagal asmenvardþius. Taip
pat ir Aukštuoliai. Priesagos -iðkës, -iškis irgi netiesiogiai rodo kilmæ ið pavardþiø: Rau-
diðkës (: Raudys), Poviliškis (: Povilas), gal ir Jauneikiðkës, nors lietuviø pavardþiø þody-
nas Jauneikio nepateikia. Ne iš pavardþiø greièiausiai atsirado Nuomininkai, plg. nuo-
mininkas, gal ir Paupariai, plg. pauparis „po atlaidus keliaujantis smulkiø daiktø
pardavinëtojas“ DLKÞ, Laumakiai, plg. laumakis „mitologinë bûtybë“ LKÞ VII 189, nes
jø nëra LPÞ. Bet ámanoma nebent virsti pavardëmis, kadangi ðiø trijø pastarøjø kaimø
Lietuvoje yra ir daugiau: Nuomininkai dar Ðilalëje, Paupariai Ðilutëje, Pauperiai Birþuose,
Laumakiai Micaièiuose, Laumakë Ignalinoje LASÞ. O LPÞ tokiø pavardþiø nepateikia.
Kaip ir Taurakiø, kuriø nëra në apeliatyvo LKÞ. Niekur nëra ir Lygudø (nei LKÞ, nei
LPÞ). O Apuðëliai (vieninteliai Lietuvoje, tik Gruzdþiuose), plg. apuðë „drebulë“, turi
„kaimynø“: Apušotas (net 7 kaimai), Apušrotas (3 kaimai) abu „drebuliø miðkas“ pa-
aiðkina ne tik mûsø apylinkës kaimo, bet ir Apušroto miðko (Raubaièiø k.) pavadinimus.

Rëþiai, sklypai, laukai (kartais me-
dþiai, akmenys) daþniausiai vadinami
þmoniø pavardëmis. Ðtai Odminio liepa,

7 Toporov V. N. Ten pat, p. 285 s. v. grandico su
vietovardþiais.
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Odminiø rëþis rodo savininkà. Kaip ir Bungiø bala (Dargaièiai). LPÞ nurodyta Odminio
pavardë, o Bunga (pvd.) paþymëtas „Gruzdþiø“ knygos apraðe8. Ir Odminio pvd.
nesietina su odmenis „upës þiotys“LKÞ VIII 995, nes tokiø pavardþiø LPÞ neþymi.
Nors Þiogø nebuvo LPÞ, bet Gruzdþiuose tokiø pavardþiø gausiai bûta9. Tik abe-
jotinas kirtis. Girdëjau dvejopai kirèiuojant: Þiógai ir Þioga¤. Apeliatyvas kirèiuojamas
tik gale LKÞ XX 672–674 ir tiktai < 2 þiõgas, (2) þiõgai (dgs. šaknyje). Visi 4 kaimai
yra Þioga¤ (4) pagal pavardþiø dgs. kirèiavimo tendencijà. Vargu ar ne per klaidà
padaryta išimtis Gruzdþiø Þiógams (1). Turëtø susidomëti vietiniai kalbininkai, juoba
kad þiógas (3). Pan. ir Gurbas, jei nefigûruoja LPÞ, gal tai reikëtø sieti su apeliatyvu
gu»bas „gardas ar tvarto dalis; diendardþis“ LKÞ III 742.

26. Sùskalnis kln. (Maniûðiø k.). Plg. sùsas „apsusæs, menkas“, t. y. menkas
kalnas, gal ir apleistas.

27. Šilýnë bl. (Dargaièiai) < šilýnë „vieta, kur auga šilai (virþiai); šilþemis LKÞ
XIV 787.

28. Šiliùkai mš. Ðileliuose (Maniûðiai) – maþas ðilas, smëlynuose augantis
spygliuoèiø (puðø) miðkelis.

29. Šlônbalis bl. trm. Ðlymbalis (Dargaièiø k.); kilo ið šlônas ar šlôna „pilkšvai
melsvas arba balkšvas glitus molis“ LKÞ XIV 1072–1073. Tai pastebëjo ir patys
pateikëjai: „Apaèia – vienas ðlynas“. VanHEÞ 334 mini kità Ðlynbalá bl. ir up. Seredþiuje.
Yra ir upiø Šlôna, Šlynãitë (Raseiniai), kuriose irgi daug šlyno.

30. Tarpbaliùkas bl. maþa tarp didesniø (Dargaièiai). Tarpbaliai bl. (Bartkû-
nai) – „dideli kelmynai“, ðlapi, tarp þemesniø balø.

31. Tilèiùkas brasta (Buèiûnai). Gal seniau buvo tiltas ar grástkelis. Plg. lot.
pons „tiltas“ ir „þabø kamða per pelkæ“ LLÞ 663.

32. Tôrelis mš. ir eþ. (Buèiûnai), Tyreliùkas pv. (Laumakiai) plg. Tôrelis plk.
(Seda) iš tôras, tôrelis „klampi pelkë, apaugusi retais maþais medþiais“ LKÞ XVI
397, 400.

33. Uolýniø lieknas lkn. (Raubaièiai) < uolynë „vieta, kur sukietëjæs molis“
(pagal uolos 5-àjà reikðmæ) arba „kalkakmenis“ (uolos 3-iàjà reikðmæ) LKÞ XVII 490,
487. Plg. Uola up. (Utena) VanHEÞ.

34. Va÷pðiðkës lieknas lkn. (Raubaièiai) – drëgna vieta miðke. Dël priesagos
-iðkës galëjo kilti ið avd. Va÷pšas. Plg. dar. Vaupšlieknis lkn. (Kybarèiai), Vaupsiðkë mð. –
dalis Tyrelio miðko (Buèiûnai).

35. Vyganës // Vyganos // Víganas kel. „aptverta vieta gyvuliams varyti“
iš lenk. wygon, brs. vygan, rus. vygon.

36. Visókmedis mš. (Laumakiai) – visókis „ávairus“ + medis „daugiametis au-
galas su kietu kamienu ir ðakomis“ arba „miðkas, giria, medë“, plg. dar medë, medþias.

37. Þiugarínë mš. aik. (Raubaièiai) priesagos -inë vedinys iš þiùgara // þùga-
ras // þùgara „garnys“. Tai bûtø vieta,
kur rinkosi garniai LKÞ XX 759, 983.
Plaèiau apie garnys etimologijà þr.10

Verti dëmesio bûtø ir šie mikro-
objektai iš Gruzdþiø apylinkës: Brùkka-
së aikðtë (Maniûðiai), Degímai lkn.,
Einãutas up. (þr. ir VanHEÞ 100), Eþer-

8 Antanas Bunga, gim. 1919 m. Šiupyliuose (Gruz-
dþiai, Vilnius, 1999, p. 415).

9 Vladas Þiogas áraðytas 1938 m. ugniagesiø d-jos
protokole, þr. „Gruzdþiai“, p. 114. Ir tai dar la-
biau rodo, kad reikëtø kaimà kirèiuoti Þioga¤, nes
tokio tipo ðeimø pavardës kirèiuojamos þodþio gale.

10Urbuti s V. Baltø etimologijos etiudai, Vilnius, 1981,
p. 17–40.
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lieknis mš. vieta, Gavimbalis (: gavimas ?), Girklieknis (: girklys ?), Gurbai k., Gul-
binas mš. ir l., Išdaga krm., Júodlieknis mš. dalis (: plg. júodmiškis), Kamãrkø lieknas
(: kamarka „tokia þolë“), Kartõkas lieknas (kartõkas < tartõkas „lentpjûvë“), Kertotis
lkn. (grv.) (: kertótas „keturkampis“), Kulmedis mš., Lankø pieva // Lankos pv.,
Laþø kelelis // Baudþiavos kelelis, Lingës bala, Lingës pakalnë // Lingbalis, Me-
dulakis (: Medvalakis ?), Norupis // Noruta up., Nelaikis (: nelaikis „ne laiku mi-
rusio vëlë; vaiduoklis“), Pìkliškës l. (pv.), Pievos upelis, Plentavonës pieva (: plen-
tavoti „rauti krûmus, kelmus, lyginti pavirðiø“ > plentavonë), Platýsis (kelias) mš. aikš.,
Pušróto lieknelis (: apušrótas), Sausbalis bl., Sëdôbinis rëþis // Sëdôbos rëþis,
Skaríškis mš., Sodýnës bala, Upelio pieva, Vekerinë pieva, Vi»snys pv., mš.11

III. Retesni þodþiai
Tuo pat metu pavyko uþrašyti apie du šimtus þodþiø, retesniø ir ne tokiø retø,

tik neáprastos reikðmës, daþnai bûdingø ðiai apylinkei ir padedanèiø apibûdinti mik-
rotoponimus.

1. ådata (1): Þmona su ådata (uþdirbdavo) „siûdavo“ (L. D.).
2. akís: Èia pat po akiø (ta pieva) (R. B.).
3. åkmenas „akmuo“: Dargaièiuos yr Bandzos akmenas (R. B.).
4. apsuku¤: Aini apsuku¤ (aplenkdamas) dvarà. Ir tie (visa palyda) ain

apsukui (aplink) tà ponià. Kits aidava apsuku¤ kìliais (aplink Kry-
þiø kalnà) (A. Þ.).

5. a» „ir, irgi, taip pat“: Aš a» prisimenu tas palas (R. B.).
6. pra-ãrti: (Taraila) praarë þemes geriau kai(p) Dzûkijoj (A. Þ.), t. y. èia

geriau sekësi ûkininkauti.
7. ãugalas: Vëþys (liga) yr ãugals (R. B.), t. y. jis auga, didëja.
8. ap-ãugti: Degtoji balikë apaugusi krûmais (R. B.).
9. badãuti: par dienà i(r) badåvom (J. Kr.) (apie 1892 m.).
10. bl¸tis sf. „blëka, skarda“: Dvi blëtis (ant krûtinës) prisisegæs (vienas

iš Naryškino þmonos palydos) (A. Þ.).
11. brikùtë „èia menkas veþimaitis“ lyginant su kaleskële, t. y. kabrio-

letu: Ásodin(a) ponià á tà kaleskelæ, o tu á brikutæ (A. Þ.).
12. brùkas „grindinys“: Kur Serbenèiø balos, buva brukas iðbrukavotas.

Senia¤ labai, – neatsimenu: pasakoja (-o) (A. L.).
13. bùlbë „bulvë“: Bulbiø nepasodôdavai (-o) (L. D.)
14. bûrýs: Á kità bûrá (kita vertus, ið kitos pusës) kà darysi (L. D.).
15. bùrna: èia „snukis“: Viens (arklys) bãlta bùrna. Jo kakta balta (A. Þ.).
16. iš-b¿ti: Tëvas metus iðbuva Rumunijoj (per turkø karà) (A. Þ.).
17. ciìlininkas „valakininkas, t. y. turintis 20–24 ha þemës“: Ciìlininkø

nebijodavau (J. Kr.).
18. cukrìlis „cukraus gabaliukas, ant kurio lašina vaistus“: Pelcierius

(felèeris) sens buva, (vaistø) duodava ant cukreliø (A. Þ.).
19. èerpla÷kis „èertaplaukis, landuonis apie nagà“: Èerpla÷kis ëda þmo-

gaus kaulà (L. D.).
20. dauþôtis: Vaiks paprata ir da÷þos (R. B.)

(keliauja rimtais reikalais).
21. prasi-d¸ti: Èia prasidëjom gyvçt (J. Kr.).

11Atkreiptinas dëmesys á vietovardþiø sankaitas: Upe-
lio pieva ir Pievos upelis, á artimos reikðmës þo-
dþiø junginius: Lankø pieva ir kt.
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22. devynsiìksnis rëþis „neišskirstyto kaimo siauras þemës sklypas –
devyniø sieksniø ploèio (= 19,17 m)“: Buvo trejopi rëþiai: vienuo-
likíniai, devynsiìksniai ir siaurùkai – ðeðiø sieksniø ploèio (S. M.),
t. y. 23,43 m didþiausias ir 12,78 m maþiausias.

23. dobilºliø arbata: Gërëm dobilëliø arbatà, surišam galvà su r¿gšèia, kai
skaudëdava galvà (A. Þ.).

24. dre¤þti „uþtrukti, uþgaiðti“: (Vestuvës) išeidava ko ne savaitæ; bied-
nesni tris dienas. Ánamiuks (kampininkas) i(r) tas ilgiau dre¤þ
(A. Þ.), t. y. dre¤þia.

25. duríkës: Buva Gedmina vínkšna kiauru viduriu. Nupjovë i(r) durikes
padarë (V. G.).

26. á-dûrímas: Rietena („nago tvinkimas, aptaka“) parein nuo ádûrima,
aplink nagà ain. Nags geltons praded rastis (J. Kr.).

27. du»nius: Durniai uþ mane durnesni (R. B.).
28. dùrtis „siektis“: Baliukë durias á laukà (A. B.).
29. e¤ti „tekëti“: Ið Vaièiulia kalna ain ðaltenis á Kûrà (V. Gr.); (iš-e¤ti

þr. 24. „trukti“). Pauþvaria keliuks ainams tebër (J. Kr.).
30. ga» ga» ga» „neaiškios kalbos imitacija“: Gar gar gar angliškai ir

rusiškai (svita su Naryškino þmona) (A. Þ.).
31. gaudíkas „gaudytojas“: Apstoj(a) gaudikai, o tas (rekrutas) uþsika¤ti-

næs su raudona geleþi§ á miðkà (bëga) (A. Þ.).
32. iš-gi¹ti „išvaryti“: Išgindavau bandà ulyègaly (J. Kr).
33. at-gràþyti „atiduoti“: Ûkininkui paskolydavai, kuris atgràþôdava (L. D.).
34. gra¤þtai „graiþtvos“: Alus vos laikos uþ gra¤þtø (A. Þ.).
35. gre¤èpolkë: Patiko (jaunystëje) ðokti greièpolkæ, polkà, þydìlá (toks šokis,

LKÞ nëra; ðokdami makaruodavo „išdykaudavo“.) (S. Mat. aiški-
no: Murdo vienà: „O tu, seni, stovëk“, liep sëstis, juokauja,
tada sustoja visas keturias staèias.)

36. gr¾ðnë „kriauðë“: Bûdava i gr¾ðniø (A. B.).
37. gùzdikas (3) „guzikas, saga“: Tuos gùzdikus gali susisiût (A. Þ.).
38. gùþas: Vaiks bëg paveiksluot tuos guþus (R. B.).
39. ánamýs, þr. 24.
40. iš: Ritas ið glëbiÿ (glëbiais) (A. Þ.).
41. íškalbininkas „šnekus þmogus“: Iškalbininks daug papasakos (A. Þ.).
42. íškasos „iškasenos“ (R. B.)
43. jaunieji „jaunuoliai“: Jaunyjei netik tokiu gydymu (R. B.).
44. nu-kabin¸ti: Kryþiai kriukais nukabinëti (Kryþiø kalne bûdavo ir tar-

pukary) (kriukas „kablys“) (A. Þ.).
45. kamandavóti: Vi»šininkas (kerdþius) bandà ganydava, kamandavódava

(kitiems piemenims) (A. Þ.).
46. kamåšai (2) „pusbaèiai su aulinukais“: Á baþnyèià jauni neidavom su

kamašais (A. Þ.).
47. ka§štis: Ka§štis (volë) nedalaikys (toks stiprus alus) (A. Þ.).
48. kapóti, ap-kapóti: Avys suvëja (= suëjo) á vasarojø. (Šeimininkas) su

botagu apkapoja apkapoja (piemená) (J. Kr.).
49. pri-kãlti: Aš tave (oþkà) prikãlsiu (= pririšiu kaldama kuolà)

(A. L.).
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50. karavykas „kryþius su dviem kryþiavonëm“: Yra trys karavykai.
51. uþ-kãrti, -ia, kórë „uþkliûti“: Ja (= jei) neuþkórë (ripka), tai ain labai

kaukdama á virðø (A. Þ.).
52. kãugë „kûgis“: (Paðarus) á kãuges kraudavai (-o) kitàkart (L. D.).
53. iš-ka÷šti „išnykti“: Tuoj mësas (-os) iðka÷ð (R. B.).
54. ke¤stis: Treèia Velykø diena – ledø diena. Tada ðeimyna ke¤èias (A. Þ.)

(samdiniai; bet kitur ne tuo laiku) (V. S.).
55. atsi-kélti: Èia mana (-o) atsikélta (ið Nikanèiø á Raèius) (L. D.).
56. kia÷lë, kia÷læ varyti: Ripka mušt, kia÷lê varôt – piemenø darbs

(tokie vaikø, pusberniø þaidimai) (A. Þ.).
57. at-kílti: 1933 á Gruzdþius atkila÷ (= atvykau gyventi) (L. D.).
58. pa-knírkyti „kiek pagroti“: Jis paknirkydava su armonika (J. Kr.).
59. kõþelka, koþelkiùkë, koþelkeliùkë „kûdra“ (V. G.).
60. pér-kratyti: Trobà pãrkratëm (= perveþëme á kità vietà) (A. Þ.).
61. uþ-krãuti: Daujoèiuos sénkapiai akmenimis uþkrauti (A. Þ.).
62. krùpas „difterija“: Vadina (-o) koklišais, krupais (L. D.).
63. krùpis „rupûþë“: Pienai ain (bëg) ið to krupia. Taip i(r) gydë. (V. G.).
64. kumbõkai „kojokai“: Bûdava metriniai kumbõkai. Ant kumbokø vaikð-

èiot – piemenø darbs (A. Þ.).
65. k¿nas: Rada daug nekavotø k¿nø, tai praminë Radkûnais (R. B.).
66. låþas „darbas dvare“: Seneliai sakë: buva låþas. Á Gurbø dvarà varôdava

dirbt (A. B.).
67. lovýs: Lovýs didelis padirbts, guldydava á lová i(r) plakdava rykðtëmis

(baudþiavos metu) (V. G.).
68. la¤kas: Rekruts këravodavos (= saugodavos), kol pãreidava tas la¤ks

(gaudymo) (A. Þ.).
69. laikôtis: Laikykis gyvolá, kiek tik gali (nieks nedraudþia) (V. G.).
70. langìlis: Langeliai á laukà kišami (senovëje, matyt, skudurais ar

pagalvëmis) (V. G.).
71. uþ-léisti: Velnia kapeliai uþþëlë, uþlãista mišku (A. Þ.).
72. á-lñsti: Kits dràsus á pona miðkà álinda (-o) (A. Þ.).
iš-lñsti: Dabruolis (upl.) á Vilkvedá, daugiau iðlend á Mûðà (A. Þ.).
su-lñsti: Avys po kelias sulásdava (á kiauraviduræ Gedmina vinkðnà) i

gulëdava (V. G.).
73. pa-líkti: Pritrauki pilnà (badgrëblá), pakeli, paliekti (šiaudus) (V. G.).

Pasku¤ jis palíka bagots (R. B.). Tarnavau pas Kvedarà piemeniu,
paskui bernu palika÷ (= tapau) (J. Kr.).

74. liuõbti: Prieš liuobamà laikà (spët pasirengti) (J. Kr.).
75. mauþiìjus „muziejus“: Uþëjau á mauþiìjø (R. B.).
76. maktíngas „stiprus“: Maktings vyrs: le¹kt (= sudavë, iðt.) á ausá uþ

tà þodá (V. G.).
77. mëlynúoti: Bala buvo ištvinus visa, mëlynuoj(a) (R. B.).
78. meliòdninkas: Katras buva meliodninks, – daug pasakodava (A. Þ.).
79. melúoti „graþiai pasakoti“: Katras mokëdava melúot, – papasakodava

(A. Þ.). Abu (78, 79) turi panašià reikðmæ: graþbyliavimas).
80. pra-mi¹ti „pavadinti“: Degtàjà (balà) neseniai prâminë, kai miðks degë

(A. B.).
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81. pa-mi»ti „numirti“: Vaikai sirgo i(r) pâmirë. Maþiukai iðmirë. (J. Kr.).
Par marà daug pamirë (A. B.).

82. mùšti rípkà: Kai muši ripkà, jau kartas (= kortâs) negrajysi (A. Þ.).
83. mås „mes“: I mås jau senas (-os) (A. B.).
84. mìdsargis „eigulys“ (A. Þ.).
85. nabåštikas „velionis“: Ðnekëdava tëva nabåðtiks. Motinas nabåðtikë

sudegina (fotografijas) par karà (A. Þ.).
86. naga¤: Su nagais (t. y. be maðinø) kuldava (A. Þ.) (= rankomis).
k¾lio naga¤ „toks ðepetys ðiaudø kûliams ðukuoti, trintukas“: Kûlio

nagai tëva padaryti ðiaudams nutrint (ðukuoti) (A. Þ.).
87. namõ vaþiúoti „mirti“: Greit reiks namo vaþiuot (A. B.).
88. nãmpusë „javø uþkrautas darþinës galas“: Ant nãmpusës gulëdavau

(L. D.).
89. pa-nýkti „išnykti“: Tie gyventojai (Bungos) jau panykæ (R. B.).
90. nedra÷gas „priešas“: Tik nedraugai gali taip padaryti (R. B.).
91. pagalýs, pusantro pagalio juok. „spragilas“: Dirbom su tokiu pus-

antra pagalia (J. Kr.).
92. pågilokas, -a bdv. „gana gilus“: Kûra álend(a) á Mûðà. Yra pagilokas

vietas (R. B.).
93. pakartýs: „pokartis“: Alus pakartýs (R. B.).
94. paklúonë „vieta prie kluono, t. y. molinio grendinio“: Prie namø,

prie pakluoniø bala (R. B.).
95. pakiemiu¤: Viršininks aidava valgyt pakiemiui (tai pas vienà, paskui

pas kità) (A. Þ.).
96. paviìtrë „uþkreèiamos ligos“: Pavietrë (epidemija) buva, visi iðmirë

(R. B.).
97. palaukº „lauko ar girios (tuðèias) pakraðtys“: Nuo Lukoðaièiø pa-

laukºs iki Jauneliø palaukës (tæsiasi) (A. Þ.).
98. pamata¤: Likæ dar pamata¤, ten gyventa (S. Mat.).
99. paaukštýs „poaukštis“: Vaièiulia kalns paaukštýs (V. G.).
100. panumýs „panamë“: Bala panumý (A. B.).
101. pértrûkis: Dvidešimt vienus metus ištarnavau ba pãrtrûkia (L. D.).
102. iš-per¸ti „pagimdyti“: Kum tas vaikelis, kan tik iðperëts, kum jis

kalts? (R. B.).
103. piena¤: Krupia piena¤s gydydava (V. G.).
104. piniga¤: Pinigai iš viena kišenia pãreidava á kità kiðenæ (banke laiko-

mi) (L. D.).
105. plauka¤ dùlka „smarkiai“: Sìniai kai uþgerdava, tai taip šokdava, ka

plauka¤ dùlk (A. Þ.).
106. plukdôti „maudyti“: Á Venclauska gilàjà plukdydava arklius (R. B.).
107. ponska¤ „poniškai“: Ar ruska¤, ar ponska¤ (kalbëti)? (J. Kr). (= len-

kiðkai).
108. póstovis „pietø pertrauka“: Per postová susirinkdava, giedodava (ant

kapeliø) (A. B.). Þr. skyriø „Ið kultûros istorijos“.
109. prýšais prv. „priešais“: Bëgom pryðais (A. Þ.).
110. pùsamþiai „vidutinio amþiaus“: Pusamþius, senius taip gydë, o jau-

ni netik (tokia medicina liaudiška) (R. B.).
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111. pustélnykë „atsiskyrëlë“: Pustelnykë gyvena (-o) miðke (R. B.).
112. ap-rãišioti: Vištà nukirta. Su þarnom apraišioja (kaklelá vaikui nuo

krupo ligos) (L. D.)
113. ratìliai: Naryðkinienæ rateliais veþiodava (A. Þ.).
114. raþîenos: Badgrëbliai, kur raþîenas grëbstë (V. G.).
115. raudoníkës „avieèiø sinonimas tekste“: I(r) dabar da nuainam á

avietes. Apie dvarelá raudoníkës aug (A. B.).
116. rentinýs: Ni re¹tinia jam (šalteniui) nebuva, ni nieka. Dabar jau re¹tiná

uþdëja (R. B.).
117. riìtena „nago tvinkimas“, þr. 26.
118. ridýnë „ritinëjimas“: Kiauðiniø rídyt, muðt sueidava á darþinæ. Par

tà ridýnæ da susimušdava. Suaugê vyrai, pùsberniai (L. D.).
119. ristýnës „imtynës“: Ristynës neišeidava ant gera (susipykdava). Ai-

dava pasirist ið glëbiø (L. D.). Išeidava ant pleciaus pasirist (L. D.).
120. rôtkulis, rytkulýs, rôkulys, ríkulis „dvaro pareigûnas, tvarkantis

ryto kûlimà (baudþiavos laikais)“: Senelis buva rôtkulis. Jis rytais
pranešdava, kam reik kulti (R. B.).

121. pa-sëd¸ti: Sesuvâ Jadvyga pasëdþ’, ale paeit negal (82 m.) (A. B.).
122. sénkapiai: Sénkapiai akmenais apmûryti (A. Þ.).
123. sénkelis: Yra senkelis nuo Gruzdþiø (A. Þ.).
124. sesuvâ „sesuo“: Turiu dvi sìsuvas: Agotà i Jadvygà (R. B.).
125. siaurùkas (rëþis), þr. 22.
126. sîena èia „riba“: Kantminiø bala – siena tarp Kantminiø i(r) Bart-

kûnø. (R. B.). Buèeliø pievas skiria siena Naryðkino miðkai (A. Þ.).
127. si¿ti: Siuvëjas Gasèiûnas aidava par kaimus siûdams (A. Þ.).
128. skalùs, -í bdv.: Akmuo labai skalus buva (J. Kb.).
129. ske»skelis „kryþkelë, kelias, einantis per laukus“: Skerskelis ain

par laukus (R. B.). Ir Strazdmišky gal skerskelis.
130. skùsti: Nuo medþiø skusdavom þievæ i valgydavom (J. Kr.).
131. spjãudytis: Sìniai spjaudydavos, durniais vadina (kam ripkà muša)

(A. Þ.).
132. stùkas „þemës gabalas, sklypas, neapibrëþto dydþio, paprastai

nedidelis“: (LKÞ XIII 1014 12-oji r.): Þemæ stukais iðsidalina. Stu-
kà pridëjo. Stukelá pridëjo vienam lauke, kitam lauke (R. B.).

133. á-statôti: Ðalteny bûdava ástatyta baèka, vanduo aidava i aidava. Paskui
uþdëja rentiná. Ðvarus vandeniuks bëgdava (V. G.).

134. šaltìnis: „šaltinis“: Ið Vaièiulia kalna ain ðaltenis. Gedmina kluone
ðaltenis. Ðalteniuks – tai skersai ðuliniuks. Daugiau glauniø ðalteniø
nër. (V. G.).

135. šãltmëtë: Gerdavom šãltmëèiø, liepþiedþiø arbatos nuo pilvo, plauèiø
ligø (S. Mat.).

136 nusi-ša÷kti „vadinti“: Taip tie rëþiai nusišaukiami, nušaukiami (A. B.).
137. nusi-šaukímai „pavadinimai“: Balø nusiðaukimø daug (R. B.).
138. uþ-ša÷kti „pavadinti“: Miðko dalá tankyne uþðaukë ir taip paskui

ša÷kdava (J. Kb.).
139. šérnas: Prastai bulbëm: apstoj ðernai, viskà nuëdë (S. Mat.).
140. šiãudas: Šiauda (-o) (t. y. ðiaudø) da buva (pašarui) (J. Kr.).



23

LIETUVOS LOKALINIAI TYRIMAI. KALBA LIETUVOS VALSÈIAI. GRUZDÞIAI

©  VðÁ „Versmës“ leidykla, Lietuvos lokaliniai tyrimai, ISSN 2029-0799
Interneto svetainës www.llt.lt. pastaba: Ðis anksèiau nepublikuotas tekstas, kurio nuoraðas
patvirtintas notaro 2010 07 16, internete nuolat skelbiamas nuo 2010 07 19.

141. šlapùmai „drëgnos, uþsemtos vietos ir tas procesas“: Pavasará par
ðlapumus (laikà ir vietà gali reikšti) nieks nevaþiuodava (L. D.).
Tai taip darydavom par šlapumus vasarà (vaþiuodavo kitais keliais:
gal ant Paupariø, Smilgiø, Bridø) (A. Þ.).

142. su-šli§ti „susirgti“: Buvau labai sušlímês (A. Þ.).
143. šlônas „balkšvas, melsvas molis“: Šlymbaly viens šlôns (R. B.).
144. šmõtas: Kamšas šmõtais (= vietomis) da pjãustë (= pjaudavo) þmo-

nys. Ðilynæ pjãudava (R. B.).
145. šùnkelis „siauras, prastas kelelis“: Ant Daujoèiø šunkelis (ið Lygu-

dø) (S. Pe.).
146. at-šùsti „atsileisti, atmirkti“: (Nuo tø gydymø) atðuta viskas, gerklæ

atleida. Gydytojai klãuse, kuom gydëm (L. D.), þr. 167.
147. šventpavakarýs // šve¹tpavakaris „pasilinksminimas ðventës va-

kare“: Surengdavom šventpavakará koká (J. Kr.).
148. tatùšis „tëvelis“: Mama su tatuðiu iðëja á miðkà. Tatušiai pariåja, aš

sergu (L. D.).
149. tra¹dys dgs. „kojos pado, kulno ar piršto tvinkinys“: Tra¹dys ant

kojø ãugdava (t. y. augliai) (R. B.).
150. pri-trãukti: Pritrãukdava badgrëblá pilnà ðiaudø (V. G.).
151. trínti, nu-trinti: Trintukà pasiima su dviem rankom i nutrina (nušukuo-

ja) kûlius. Þr. „Ið kultûros istorijos“.
152. trintùkas, þr. kûlio nagai (86): Trintukà tëvus padarë prieð penkias-

deðimt aðtuonis metus (A. Þ.). Su juo dengë stogus (151).
153. trobìlë: Trobelë buva kirviu statyta (be kitø árankiø) (R. B.).
154. ukvåtnas, -a bdv. „turintis norà“: (Kiti ëjo pono miðko vogti).

Nebuvau dideliai ukvatnas (tai daryti) (A. Þ.).
155. ulýègalis, ûlyègalýs (LKÞ XVII 433) „ûlyèios, kaimo galas (seno-

jo kaimo)“: Bartkûnø bala ulyègaly prie Eglyno keliuko (R. B.).
Ulyègaly buva navatnas mëlynas akmenas, skalus (J. Kb.).

156. ¿þaugliai, ùþaugliai „jaunuoliai, paaugliai“: Mûsø ûþaugliai nieka
netik (senovišku gydymu) (V. G.).

157. ùþþadai „áþadai“: Uþþadíniai (kryþiai) buva, ùþþadus statôdava (= da-
rydavo) (A. Þ.), t. y. pasiþadëdavo padëti kryþiø.

158. vaikìsas „vaikëzas“: Tarnava du vaikìsai, dvi me»gës, jos buvo po
raktu (uþrakinamos) (L. D.).

159. vãikšèioti, vãikšèioja (vãikšto), -ojo: Ant rankø pasirem, kojas iðkel’
i vaikðta. Jie mok i ant kumbokø vaikðèiot (A. Þ.).

160. uþ-va»dyti „uþkalbëti, uþburti“: Uþva»dys, bûdava, i pagyda (-o)
roþes (A. Þ.) (gal ir felèeris ?); ùþvardis „pavadinimas“.

161. varôti: 1. Viens (ripkà vara, kits atkar’ (= atmuša), þr. 51, 82. 2. kia÷le
varôti, þr. 56.

162. vienãi dll. „vienui“: Aš buvau vienai vienas (R. B.).
163. susi-viìnyti: (Po smarkaus lietaus) susivienyj visos balos (dël Tarp-

baliukø ar Tarpbaliø) (R. B.).
164. vîenkiemis: Tada da vienkiemy gyvenom (A. Þ.).
165. vienuolikínis (rëþis), þr. 22.
166. viìtininkë: Að vietininkë: èia gimus, èia augus. I daba èia gyvenu

(S. Mat.).
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167. vynióti: Vištos þarnom vynioja vaikui kaklà (nuo krupo) (V. G.).
168. vínkšna „guobiniø ðeimos medis“: Gedmina vinkšna kiauru viduriu

(R. B.).
169. iš-vi»sti: Ið karietas iðvirta koks penkiolika vyrø (= išlipo) (A. Þ.).
170. vi»šininkas „kerdþius“: Vi»ðininks tvarkë piemenis (A. Þ.).
171. þa§bris: Su þambriu arinëju bulbes. Tëvas padarë prieð 50 m. (A. Þ.).
172. þãrnos, þr. 167.
173. þibinkštís „þebenkštis“: Þibinkðtis piniga iðneðë. Þmogus palika ba-

gots (R. B.).
174. þydìlis „toks šokis“, þr. 35.
175. uþ-þélti: Bala panyka, uþþëlë miðku (R. B.).
176. þvërýs sm. vns.: Vokietis – þvërýs, – viskà imdava (A. Þ.).
177. þvýrduobë: Tebër Pauþvaria keliuks, Bungiø keliuks, þvýrduobë, Vai-

èiulia kalns (V. G.).

Þodþiai surašyti maþdaug pagal LKÞ tvarkà. Kaip ir visas dvideðimties tomø
þodynas, èia pateikti þodþiai ne tik atspindi dalá leksikos, bûdingos Gruzdþiø apy-
linkei (valsèiui, seniûnijai), bet ir glaudþiai susijæ su etnografija, liaudies medicina,
apskritai su kultûros istorija. Uþraðyta, kai dar kaimai nebuvo tiek sunykæ kaip
dabar. Buvo daugmaþ dar prisimenami mikroobjektø pavadinimai. Tokiø dalykø ne-
bûtø galima atkurti iðtuðtëjusiuose kaimuose.

Visa leksikologinë medþiaga LKÞ esti þymima Grz. (= Gruzdþiai).
Taèiau skaitytojas, norëdamas atsekti, kuriame kaime þodis pavartotas, gali

surasti pagal pateikëjø inicialus (jie gale sakinio nurodyti). Kitas santrumpas galima
iðsiaiðkinti pagal minëtà Lietuviø kalbos þodynà. Specialiai atspindëti apylinkës þo-
dynà èia nesiekta, o labiau pabrëþti realijø bruoþus, kad jos bûtø geriau suprantamos.
Akivaizdu, kad èia daug skoliniø: blëtis, brikutis, brukas ir kt.

Transkripcija supaprastinta, kad bûtø lengviau skaitytojui bei spaudai. Kiti
iðryðkinti þodþiai (sakiniuose) irgi leksiðkai svarbûs, taip daroma trumpumo dëlei.

Pastabos dël formø. Ið leksikos iðryðkëja specifinis tarmës þodynas (nampusë,
atkarti, ripka…), bûdingas ðiai vietovei. Justi ir prieðdëliø skirtinga vartosena (pamirë,
panyko…), bk. bûtø iš-.

Atkreiptinas dëmesys dar á vienà retà formà, bûtent veiksmaþodþio bûtojo daþ-
ninio laiko formà su galûne -ai, kuri lyg ir turëtø rodyti II asmená, o turi III asmens
reikðmæ: Viskas tvarkõ bûdavai. Pritemdavai. Bulbiø nesodydavai. Su trim arkliais dirb-
davai. Ðiaudus á kãuges kraudavai; plg. dar þodþius þodynëlyje: ka»šdavai, samdydavai,
paskolydavai. Visur èia lauktume III as. formø su -davo. Kitø laikø III as. formos áprastos.

Girdëta ið Leono Dambrausko, gim. 1902 m. Nika¹èiø k., Meðkuièiø apyl. Nuo
1933 m. gyveno Raèiuose.

IV. Ið kultûros istorijos
Ekspedicijos metu rinkta vietovardþiai bei þodþiai. Kiti dalyviai uþraðinëjo ki-

tus dalykus. Taèiau kalbantis su þmonëmis, tekdavo iðgirsti ávairios informacijos. Jos
surinkta ne iðtisai, o tiktai keletas nuotrupø. Ádomesnius atvejus reikëtø uþfiksuoti,
nors ir fragmentiðkai: viena, jau dalis kaimø yra visiðkai iðnykæ, be to, ir dalis
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ekspedicijos dalyviø nebesulaukë ðiø dienø. Todël bus ne pro ðalá tas ádomesnes
nuotrupas paskelbti.

Èia bus kliudomi keli maþmoþiai: švietimas bei pedagogika, liaudies medicina,
dabar jau išnykusios realijos, šokiai bei þaidimai, istoriniai prisiminimai (ið seneliø
pasakojimø ir kt.).

1. Švietimas ir pedagogika. Kn. „Gruzdþiai“ (1999) palyginti daþnai minimos
mokyklos, o 1970 m. ekspedicijoje retai kas jas minëjo. Tik Kæstutis Virbickas sakësi
dvejus metus lankæs Maniûðiø pradinæ mokyklà. Daþniau pasakojo, ið kur iðmokæ
skaityti ir raðyti. Ðtai Leonas Dambrauskas iðmokæs ið paþástamo Povilo Rumbino
ir tuo metu gerokai apsiskaitæs. Skaityti mokëjo daugelis.

Rokas Beinoras, gimæs Dargaièiuose, papasakojo, kad caro laikais 6 m. amþ.
vaikai eidavo mokytis poteriø. Mokiusi Ona Tamaðauskienë. Iðmokdavo ir skaityti. „Jau
uriadnykas atvaþiuoja, vaikai, slëpkitës!“ Tada vaikai slëpdavo suolus, këdes ir imdavo
þaisti ar kà nors dirbti. Uþ mokslà imdavo po centnerá bulviø nuo kiekvieno vaiko;
visa tai vyko XX a. pradþioje. Gal ir pats Rokas bus ten mokæsis, nes pamena detales.

Minëjo jis ir knygneðá Balèiûnà, kurio þmonës laukdavo atneðant kalendoriø
ið Tilþës.

Buvo jie girdëjæ ir apie mokyklà, dar senesnæ, kirviu statytà, apie kurià klau-
sinëjæs kraðtotyrininkas P. Bugailiðkis. Mokiusi ten senikë.

O vaikai tø þmoniø buvo daþnai neprastai apmokyti. Daþnas pateikëjas skaitë
laikraðèius.

2. Medicina. Liaudies medicina senøjø galvose dar buvo gana gaji, mielai apie
jà pasakojo ne vienas. Ir vis tvirtindavo, kad toks gydymas pagelbëjæs. Tik apgai-
lestavo, kad jaunimas tuo netikás. Þinoma, liaudies medicina buvo labai susijusi su
prietarais. Taèiau gydomosios þolës daþnai padëdavusios. Ðiuo atþvilgiu Gruzdþiai
nelabai iðsiskyrë ið visos Lietuvos. Tik ten didelá poveiká darë geri vaistininkai (A. Tre-
èiokas). Pavyzdþius þr. Retesniø þodþiø skyriuje.

3. Daiktai, realijos. Teko matyti ávairiø daiktø, iðklausyti pasakojimø, kà su jais
darydavo.

Bådgrëblis – sieksnio ploèio (2,13 m) galva, á jà sudëta keliolika daþniausiai
àþuoliniø (uosiniø) ilgokø dantø, kotas gerokai trumpesnis uþ paprasto grëblio kotà.
Juo buvo grëbstomos ðiaudø liekanos (padrãikos). Vinco Grigaièio (Dargaièiuose)
gerai apibûdinantis veiksmà sakinys: Pritrauki pilnà (badgrëblá), pakeli, palieki. Badgrëb-
liais grëbstydavo raþienas. Ir LKÞ I 545 rašo: didelis vilkte velkamas grëblys rugienoms
grëbstyti. Ir ten pat: „Maèiau tavo dëdæ, grëbstantá bådgrëbliu rugienas Jnš.“

K¾lio naga¤, arba trintùkas – árankis stogams dengti. Tais kûlio nagais (trin-
tuku) nutrindavo (nuðukuodavo) kûlius. Trintuko ilgis 54 cm, plotis – 11,5 cm, á
korpusà sukalta 17 àþuoliniø dantø, o pats trintukas drebulës ar berþo medþio. Abi
rankenos po 3,6 cm storio. Uþ jø abiem rankom pasiima ir ðukuoja (grëbia).

Kûlio nagus gavau ið Antano Þàsino ir perdaviau „Aušros“ muziejui 1970 m.
Jie padaryti jo tëvo (irgi Antano) 1912–1913 m.

Rëþiai. Po valakø reformos ásigalëjo trilaukë sistema. Þemës dalijimas rëþiais
buvo áprastas dalykas. Mano tëvai rodë, kaip buvo rëþiai iðsidëstæ, ir net buvo nu-
braiþæ planà. Pagaliau mûsø paèiø þemë susidarë ið 4 pailgø rëþiø ilgumo arti km.
Todël ne visada rëþiai tokio paties dydþio.
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Ðtai S. Matuliokienë (gim. 1893 m. Þiogø k.) informavo, kad siaurukas rëþis
(6 sieksniø ploèio), t. y. 6 × 2,13 m = 12,78 m, devynsieksnis – 19,17 m, vienuo-
likinis – 23,43 m, o Venantas Maèiekus teigia, kad Raèiø k. platusis (18 sieksniø),
o sieksnis turëjæs 1,95 m Lietuvoje, tai maþasis sieksnis12. Tada atitinkamai rëþiai
bûtø: 18 s = 35,1 m, vienuolikinis = 21,45 m, devynsieksnis = 17,55 m, 7 s = 13,65 m.
Maèiekus mini, kad Maþeikiø k. ûkininko þemë buvo 7 rëþiuose, ið jø 3 platûs, o
kiti siauri. Mûsø þemës rëþiai buvo kur kas platesni13.

Rëþiais dar buvo dalijamasi, kad visi dalyviai gautø po vienodà gabalà pa-
našios þemës: ariamos, ganyklø ar pan.

Bendras darbas. Kûlimo, linø mynimo ir kitokios talkos daug lengviau bûdavo
atliekamos bendrai. Taip, atrodo, buvo išpiltas Laþø // Baudþiavos kelelis, kad bûtø
lengviau patekti á dvarà. Tuo buvo suinteresuotas pats dvaras, ir jis galëjo visiems
paliepti. Kaip ilgai iðliko pavadinimas!

Perkelti trobà á kità vietà atskiram þmogui neámanoma. Kai Antanui Þàsinui
reikëjo „perkratyti“ trobà á kità vietà, ji buvo keliama ant tokiø specialiø „ðlypkiø“
(jø vardo ðeimininkas neminëjo), kuriø ilgis buvo 1,4 m, jø buvo dvi (gal ir daugiau).
„Ðlypkës“ palyginti nesunkiai slinko þeme (gal arkliø traukiamos). Ir sveika troba
atsidûrë kitoj vietoj.

Roko Beinoro pasakojimu, buvo norëta Povilaièio 150 metø senumo trobà (Dar-
gaièiø k. gale), dar kirviu statytà, perveþti, bet tas darbas nebuvo ávykdytas.

Sunaikintas Dargaièiø k. ir senosios daraktoriø mokyklos pastatas, kurio iðorë
nebuvusi graþi.

Ðalteniuose buvo statomos statinës „baèkos“, daromi rentiniai, kad iðliktø „ðva-
rus vandeniukas“ (Gedmino kluone ir kt.).

Rôtkulis (rôkulis, rytkulýs). Þmonës gerai mena rytkulá, ypaè Rokas Beinoras
ið Dargaièiø k. Mat jo senelio bûta rytkulio. Rytkuliai ne tik organizuodavo ryto meto
kûlimà, bet ir nustatydavo, kam kurá rytà reikia eiti kulti. Pagal LKÞ, jie buvo dvaro
parankiniai. Net sakinys ten prastai juos apibûdina: Vagoriai, lavininkai, rykuliai ir
kiti ðunëdþiai… kandþiuryjo (matyt, vargino) þmones. O tiesiog iš Gruzdþiø ten ádëtas
sakinys: Prasikûlë kiek, rykulys tuos atëmë á dvaro klëtá uþ pernykðtæ skolà LKÞ XI 617,
752. Tai buvo baudþiavos laikais.

Meistrai. Daþnai þmonës mokëjo patys gaminti árankius. Ðtai A. Þàsino tëvas
padarë ne tik kûlio nagus 1912–1913 m., bet 1920 m. pasigamino pats ir þambrá,
su kuriuo vagodavo bulves. Kaip matëme, patys perstatydavo trobas.

J. Kriðtopaitis rodë indaujà – dëþutæ (gal ir savadarbæ, vertà muziejaus, pa-
darytà 1912 m.), minëjo kaimynà, statantá krosnis. Patys darësi spragilus, grëblius,
dalgiakoèius.

Mokytojas Rokas Bagdþiûnas tu-
rëjo darþelá, já net þmonës vadino
Bagdþiûno darþeliu.

Buvo ir muzikantø, menininkø ir
kitø þymiø þmoniø. Mëgdavo ir vieto-
vardþius aiðkinti: be minëtø Ratkûnø,
Valdomus sakë pavadinæ „tai, kas val-
doma“, „valdomas kraðtas“14.

12Sieksnis buvo greièiausiai caro laikø (= 2,13 m),
taip rodoma ir LKÞ XII 508. O senasis Lietuvos
sieksnis (1,95 m) vargu ar begalëjo iðlikti, todël
V. Maèiekaus teiginys („Gruzdþiai“, p. 42–44) bent
diskutuotinas.

13Ðiø rëþiø plotis apie 50 m (beveik 23 su puse
sieksnio), ilgis 750 m. Tai jau visiðkai kitokios
dalybos.

14Apie áþymesnius þmones raðoma daugelyje vie-
tø, þr. Gruzdþiai, p. 147, 176, 204–274 ir kitur.
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Póstovis. Šis þodis minëtas LKÞ X 460: popietinis postovis, pogulis, taèiau pagal
Antaninos Beinoraitës pasakojimà ðá aiðkinimà galima iðplësti plg.: Par postová visi
susirinkdava i giedodava (tai bûdavo pirmasis postovis). Antrà dienà tai darydavo ant kito
kapo. Treèià dienà ant Jono kapeliø giedodava ir melsdavosi. Tai tokie bûdavo, jos pa-
sakojimu, trys postoviai.

Þaidimai ir šokiai. Kaip minëta, labai populiarus buvo ripkos muðimas. Tuo
versdavosi ir pusberniai, ir suaugæ, tik seniams nepatikdavæ. Geriau ripka riedëdavo
keliu. Viena pusë varydavo, kita pusë atmuðdavo „atkardavo“. Þiûrëdavo, kas kà
nusivarys. Jei gerai atkórë, tai jà pristabdë. O pati ripka – tai apskrita medþio atpjova,
ritinëjama þaidþiant; ritinis LKÞ XI 678.

Kaip visoje Lietuvoje, taip ir Gruzdþiuose buvo ridenami kiauðiniai „ið atimtiniø“.
Ið ðokiø jau minëjau greièpolkæ, polkà, þydelá. Beje, LKÞ jis nepaminëtas.
Kûlimo taktø imitacija. Lyguduose netikëtai ið Stasës ir Benedikto Petruèiø teko

iðgirsti lig tol man neþinomà dalykà: 6 (ðeðis) pliaukðtelëjimus abiem rankomis ðitokia
tvarka: 1) kaire ranka á kairæ ðlauná, 2) deðine ranka á deðinæ ðlauná, 3) kaire – á pilvà,
4) deðine – á pilvà, 5) kaire – á kaktà, 6) deðine – á kaktà. Petruèiai negalëjo paaiðkinti
tø pliaukðtelëjimø reikðmës, tik sakësi prisiminæ, kad senoliai taip darydavæ. Ðio reið-
kinio nepaaiðkino ir vietiniai muziejininkai. Tiktai mano lietuviø kalbos mokytojas
Juozas Tarvydas laiðku praneðë, kad tai esàs kûlimo taktø imitavimas. Tai tinka kuliant
ðeðiese. Jei kûlëjø maþiau, atitinkamai maþinamas pliaukðtelëjimø skaièius.

Ir ið tiesø juk yra daineliø, pamokanèiø ásiklausyti á taktà. Visiems þinoma
L. Giros: „Kampe tupi, kampe tupi, kuliam keturiese“, skirtas keturiems kûlëjams. „Lie-
tuviø tautosakos rinktinëje“ raðoma: „Vienam kuliant: /Pupt, pupt, pupt…/. Dviem ku-
liant: /Pu-pupt, pu-pupt…/. Trims kuliant: /Bus duonos…/. Keturiems kuliant: /Pats su paèia,
duktë treèia…/“15.

Tokiø garsiniø takto imitacijø girdëta Raseiniuose ir kitur. Prof. D. Klumbytë
girdëjusi Ðvëkðnoje apie Mikità dainelæ, imituojanèià kûlimo taktà.

Pasakojimai apie Naryškino þmonà. Kaip þinoma, Gruzdþiø dvaro valdymà
po Zubovø perëmë jo giminaitis Naryðkinas, valdæs iki Pirmojo pasaulinio karo16.
Þmoniø pasakojimu, jo þmona buvusi anglë. Jos sveikata nebuvusi stipri, todël jà
veþiodavæ specialiais rateliais arba iðtaigiu kabrioletu (kaleskële). Lydëjusi didelë
palyda, „koks penkiolika þmoniø“. Kalbëdavæ angliðkai, rusiðkai, kartais lenkiðkai.
Ið jø buvæ ir su pasiþymëjimo þenklais:  skardos gabalai su levais ir ereliais, ðvarkai
su metalinëmis sagomis. Toks bûdavæs ponios pasivaikðèiojimo ratas.

***
Medþiaga surašyta beveik išimtinai remiantis þmoniø pasakojimais. Kadangi

buvo darbø metas, daþnai trûko laiko pasitikslinti, su objektais susipaþinti irgi ne
visada buvo laiko. Todël vienur kitur
gali bûti netiksli objektø lokalizacija. Kal-
bus pateikëjas imdavo pasakoti ne tik
apie savo kaimà. Šiaip daug kas išryškë-
davo ið keliø pasakotojø þiniø sutapimo
ar nesutapimo. Todël tokiø netikslumø
nebus daug.

15Þr. Lietuviø tautosakos rinktinë, Vilnius, 1954, p. 268.
16Kaip matome, duomenys pagal þmoniø pasako-
jimus ne visada sutampa, pvz., Naryðkino ðei-
mos pasitraukimas á uþsiená (1920 ar 1922 m.).
O gal teisus V. Jocys: Pirmasis pasaulinis karas
1915 m. nutraukë Naryðkinø giminës valdymà Gruz-
dþiø dvare (Gruzdþiai, p. 405).
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Vis dëlto èia prabyla senia¤ á praeitá nuslinkæ laikai ir þmonës. Manyèiau, kad
tai ðiuo tuo bus prisidëta prie Gruzdþiø istorijos.

Literatûra ir ðaltiniai
BgRR – Bûga K. Rinktiniai raštai, Vilnius, 1958, t. 1, 1959, t. 2, 1961,
t. 3.
DLKÞ – Dabartinës lietuviø kalbos þodynas. Leid. 3, Vilnius, 1993.
DLKG – Dabartinës lietuviø kalbos gramatika, Vilnius, 1994.
FrnEW – Fraenkel  E. Litauisches etymologisches Wörterbuch, Heidelberg;
Göttingen, 1955–1962.
LAS – Lietuvos administracinis-teritorinis suskirstymas, Vilnius, 1959.
LASÞ – Lietuvos TSR administracinio-teritorinio suskirstymo þinynas,
Vilnius, 1976, d. 2.
LKG – Lietuviø kalbos gramatika, Vilnius, 1965, t. 1; 1971, t. 2; 1976,
t. 3.
LKK – Lietuviø kalbos klausimai, MA, Vilnius, 1957 (romëniðki skaitme-
nys rodo tomus, arabiðki – metus ir psl.).
LKRÞ – Lietuviø kalbos raðybos þodynas, Kaunas, 1948.
LKÞ – Lietuviø kalbos þodynas, Kaunas, 1941, 1947; Vilnius, 1956–2002,
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